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Hirdetések a legmérsékeltebb arszfl*itfis mellet vétetnek fe

K isM va tat nokok sorsa.
Debreczen, aug. 2i.

StiW.e terv van arról, hogy miként 
keüene a Mshivatalnokok sorsán javítani. 
Némely terv éppen fején találja a szeget. 
Nincsen például az igazság híjával az a 
nézet, hogy többet dolgozó kevesebb hiva­
talnok kellene s azokat aztán tisztessége­
sen lehetne fizetni. A rendesen fizetett hi­
vatalnok bizonyosan nagyobb amhiczióval 
dolgozna s a dolog komoly végző. :t öntu-j 
dalosabban is lehetnek tőle megkövetelni.; 
A mai pedig, tisztelet a kivételnek, éppen 
sem erőlteti meg magát a munkában, de 
attól az embertől, a ki, (mint maguk pa- j 
aaszolják) a hónap második felében család-; 
jjáva! együtt kenyéren és főzeléken él. va-' 
tarai tnlzott erőkifejtést ma nem is lehet 
követelni. S a kinek vállain az élet legna- 
gyobb keresztje, a kenyérhiány gondja ne-. 
hszül, attól nem is lehet kívánni, hogy \ 
?gy sorsában megnyugodott, anyagi viszo­
nyaiban rendes és a táplálkozásánál lógva' 
is egészséges ember derült és önbizalom­
mal teljes munkakedvével bírjon.

Másik és meglehetősen érdekes kérdés 
az, a mely az „álláshoz mért igények“ nö­
vekedésével áll kapcsolatban. Tény, hogy 
minél nagyobb iutelligencziáju valaki, an­
nál nagyobbak az igényei a megélhetés 
rendjében, mert az csak Diogenes idejében

volt, hogy az okos ember egy üres hor­
dóba bujt lakni. De az is kérdés, hogy ez 
a uagy iutelligenczia minek azon ember-: 
nek számára, a kiket sorsuk a kishivatal-! 
noki pályára praedestinált s akik egész 
életükön át a munkagépek rendjében a 
legalsóbb fokon, a másolásnál maradnak ? 
Mi szüksége van érettségire és államszám- 
vitelíanra annak, ki egész életén át egyet­
len könyvhuszrubrikája között mozog ? Mi 
szüksége van magasabb képzettségre an­
nak, ki egész életén át iktat, vagy másolja 
a mások írását, mi szükség van arra, hogy 
az állami rendőrségnél az írnoktól jogvég­
zettséget követelnek 1 A hivatalnokság uagy 
tömegében egy egész nagy csapat olyan 
kishivatalnok van, aki sablonmunkát vé 
géz, olyant, mint a miiyent például a ka­
tonaságnál a kereskedő- és iparos-segédek­
ből, nem ritkán a földmivcs nép fiaiból 
lett irodatisztek végeznek.

Ez utóbbiaknak nincs meg az a köve­
telt nagy intelligencziájuk, ennek folytán 
nincs meg a nagy igényük, amit az is 
mutat, hogy szolgálati idejük letelte után 
is a katonaságnál maradnak. Sőt mikor a 
tizenkét évet eltöltötték ott, a mikor a tör 
vény értelmében a polgári állásoknál előny­
ben kell részesedniük, akkor is ott marad 
nem egy, sem kettő, hanem igen sok, egész 
életén át.

Ez az ötlet már sok országban föl­
I

Tár ez a.
A fogadás.

Irta : Ubaldo Lacaze.
A lovag karját odatette Marguorita karja' 

alá s érezte a leány szivének heves dobogá-1 
sät. A folyó mentén húzódó keskeny utón 
sétálgattak, mint minden este.

— Ne sírj, kedvesem ; nem sokáig le­
szek távol. Csak kevés idő kell ahoz, hogy 
Sevillát visszafoglaljuk a pogány ok túl . . .

— Ne mer j el ; maradj itt mellettem.
— Nem tehetem : el kell mennem. — 

Uomarát jobban szeretem, mintha a testvé­
rem volna . . .

Nagyon korán árvaságra jutottam, az ő 
házában éltem, az ö asztalánál ellem s kő 
zösek. voltak még a gondolataink is. Soha1 
nem titkolt el előlem semmit. Senkiben sem 
bízom annyira, mint a grófban s bárhova 
megy is, mindenüvé követem.

— De ha téged ennyire szeret az a 
nagy ur, akit én sohasem láttam, akkor 
kérd meg, hogy hagyjon itt téged én nálam.

— Lehetetlen, Marguenta. Don Pedro 
király seregével együtt már vár bennünket. 
Ha csak azt nem akarom, hogy csorba essék 
a becsületemen, meg kell osztanom a gróf­
fal a veszedelmeket is, mint ahogyan ő meg 
osztotta velem az örömeit.

Bizonyos, hogy mi győzelmet aratunk ; 
r:e félj semmitől : ebből a csatából is épen 
úgy terek vissza, mint a többiből.

S aztán .... nem szeretlek-e én téged ‘? 
Nem adtam-e szavamat rá, hogy szeretlek !

merült, mert a helyzet képtelensége már 
gyakran föltűnt. Hogy mi czélja vau an­
nak, valakit előbb a magasabb intelligeu- 
czia megszerzésére szorítani s azután visz- 
szadugni a másológépek szürke világába ? 
De segíteni eddig nem lehetett rajta azon 
természetes dolog alapján, hogy a tanuló 
és magasabb képzettségért küzdő ifjak 
egyike előtt sem lebeg elérendő czél gya­
nánt a kishivatalnokság, hanem magasabb 
eszmék után tör. Az élet csak azután rakja 
a maga kérlelhetetlen hányadait belőlük a 
szürke búrokra.

= Tisza Kálmán s Nagyvárad, A n. váradi 
szabadelvüpárt választmánya tegnap tartott, 
ülést, hogy határozzon Tisza Kálmán szép 
tember 4 iki fogadtatásáról s a párt újjá­
szervezéséről. Az ülésen — mint nekünk 
telegvafálják —- dr. Friedländer Samu feltű­
nést keltő beszédet mondott, követelve, hogy 
előbb hallgassák meg Tisza Kálmán nyilat­
kozatait a zavaros helyzetről, a gönczi levél­
ről s a többi égető kérdésről, csak azután 
ajánlják fel neki a jelöltséget. Tiszában — 
úgymond — nem kormánypártit, hanem sza 
badelvüt választunk, mert a kormánypártban 
sok nemszabadelvü is van.

A M. Táv. Iroda nagyváradi telegrammja 
jelenti : A szabadelvű párt Jllatky Endre 
elnöklésével gyűlést tartott, amelyen elhat« 
rozták. hogy vasárnap pártgyülést tartanak 
és azon Tisza Kálmánt jelölik képviselőnek. 
Szeptember 4-én Tisza Kálmánt, ünneplésen 
fogadják. A beszámoló után nyomban (Öl-

Nem adtam e jegygyűrűtMondd tehát miért natalmas grófja, Castilia trónjának legerősebb 
remegsz I támasza.

— Semmiért, Pedro; menj, ha akarsz, * * *
eredj haiczolni a becsületért, s jöjj vissza! Egy zászlókkal díszített nagy sátor alatt 
hamar, kedvesem, hogy nekem s legyen ré- Don Pedro pihent, bársony és selyem ágyon 
szem a boldogságban . . . 'feküdt. Fegyverei a sátor bejárata elé voltak

Az éj fekete fátyla Letakaita a szerel- állítva. A föld drága nehéz szőnyegekkel volt 
meseket, akiknek körvonalai csakhamar el- j borítva. Két csata között ilyen környezetben 
mosódtak a sötétben ... i élt Gomara grófja.

Alig hogy hajnalodott, trombitaszó és! Könyökére támaszkodva a távolba te­
liül pergés reszkettette meg a levegőt, A kintett és ábrándozott. Mindennap órákig 
várból elindult Gomara grófjának csapata. A mozdulatlanul hevert s egyre csak , gon 
gyalogos emberek után jöttek a lovasok, dolkozott. A barátai alig ismertek rá. (>. aki 
vasba öltöztetett paripáikon. Fényes fegyver egykor olyan olyan vig, olyan fürge volt s 
zetet viseltek s csatlósok követték őket, mindig lovon ült és sokat vadászott — most 
meg bársonyba és selyembe öltözött apró- félrevonult a sátorába s csak akkor érzi jód 
dók. akik a fegyvereket vitték uraik után. A magát, ha egyedi! van. 
dárdák az égnek meredlek, oly nagy szám- i Hűséges csatlósa, aki a sátor egyik sár­
ban, mintha valami fiatal erdő indult volna kában ül, fájdalmas részvéttel tekint reá. 
útnak. Már régóta igyeksyik megtudni urának a tit-

Marguerita az ő szerény társasága . kát, de ez nem sikerül neki. Uégre elszán» 
hoz tartozó leányokkal együtt, nézte a di-jtan így szó! hozzá:
szes menetet. - - Tágra nyitotta a szemeit, i — Mit rejteget buzgó és hu szolgája
de nem látta sohol azt, kit a szemeivel elől, drága uram? Már hónapok óta mindig 
keresett. j busán indul a csatába, s szomorúan tér

— a gróf mellett lesz majd, — mon-j vissza még akkor is, ha győzelmesen raeg- 
dotta magában. | verte az ellenséget. Mi baja van, hogy a

Végre Gomara tisztjeire került a sor; mosoly végkép eltűnt nemes ajkairól ‘? 
nagyon sokan voltak, igen díszes ruhák baj A gróf sokáig hallgatott,
öltözve. Legszebb, legméltóságosabb a grófj — Hihetetlen végzet játékszere vagyok
volt közöttük. Nyugodtan ült a lován, mintha1— szólt végre. — Bárhova megyek is, egy 
nem is hallotta volna népének frenetikus ki; kis fehér kéz követ, és védelmez. Nem Ki­
áltozását. : dók másra gondolni, csak erre a kis kézre

. . . Elvonult a nép előtt, anélkül, hogy Kein tón küzdöttem ellene, mert azt hi! ten , 
hallott volna egy szívhez szóló sikoltás!, ané! hogy csak képzelődöm, de ez a látom,v 
kül, hogy látta volna Margueritát elájulni, mi már annyira belevésödött az agyamba, i.o> 
kor a leány megtudta azt, amit sohasem j hiába küzdők ellene. Valami démon T 
hitt volna, hogy a kedvese maga Gomara vagy inkább valami angyal az, aki ragasz-
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kérik a jelöltség elfogadására. Azután disz- 
lakoma lesz. Az ünnepség rendezésére bizott­
ságot alakította k.

= Apponyl ellenjeliltje. Ama jászberé­
nyiek táviratára, kik Almássy Géza volt fő­
ispán jelölését hivatalosan bejelentették, 
báró Podmanitzky Frigyes, az orsz. szabad­
elvű párt elnöke a következő telegrammal 
felelt.

Nagyságos Török Aladár pártelnök ur­
nák Jászberény. Almássy Géza Jászberény­
ben való jelölését tudomásul veszem, végre­
hajtó bizottságnak jelentést teszek. Podma- 
niczkv pártelnök.

Almássy Géza a következő táviratban 
tudatta a jelölés elfogadását :

Nagyságos Török Aladár urnák Jász 
berény. Távirati szives értesítését, mely sze­
rint a jászberényi szabadelvű párt tegnap 
tartott nagygyűlésén a jövő országgyűlésre 
képviselőül jelölt s ezzel az általam öt év 
előtt szervezett párt irántam elvonultságom 
ban is rokonszenvének és ragaszkodásának 
ad kifejezést, a leghálásabb érzelmekkel ve 
szem, egyidejűleg felette örvendek, hogy 
azon kilátásba helyezett megtiszteltetés alkat 
mából, mely szerint á párthatározat nekem 
küldöttségileg nyujtatik át, elvbarátaimat vi­
szontlátni és üdvözölni szerencsés lehetek. 
Almássy Géza.

Az eszményiség.
Debreczen aug. 21.

Lekopik a nemesebb gondolkodás zo- 
máncza a létért való marakodásban. Míg az 
ember földi javakban meggazdagodik, a lel­
kiek megrozsdásodnak, élve ,uk mód nélkül 
a műveltség tengernyi áldásait, fölhabzsoljuk 
gyorsan, ami felhabzsolható — és elnyűtt 
idegekkel rohanva milliónyi porszem társaság 
ban a bizonytalanság örvénye felé. Egyetlen 
dolog van, a mi a hótköznapiság árnyából

kf'dik hozzám, mert nekem eddig még csa; 
Ju, telt. Bármint van is a dolog, bizonyos 
hogy valami természetfölötti történik velem 
Tudod, hogy azon a napon, amelyen le 
győztük Nabrija Aljarafe mór aezért, a io 
v-tm elragadott s az ellenség soraiba vitt 
Elei esztettem a zablat s nem találtam mer 
Verekednem kellett a hitetlenekkel, akii 
egyszerre körülvettek. A lovam egyre gyor 
sabban futott, mintha a halál torkába sietet 
volna veiem. Sűrűn röpködtek körülöttem 
nyilak, húsz dárdát is dobtak utánam s mái 
Sár veszve voltam, mikor egy kis fehér ké 
megfogta a lovam kantárját s visszavezetet 
a mi táborunkba. Csak ez a csoda mentető 
meg az életemet.

— Dehogy is, uram, - a vitézsége, j 
Mtorsága mentette meg ! A saját keze véz, 
reite a lovat, nem pedig valami idegen kéz 

Padom, hogy mit mondok s én lát 
tam azt, amit te nem láthattál. S a csat 
után való este a kis fehér kéz behúzta i 
sátor függönyét, hogy aludni tudjak. Épei 
olyan tisztán láttam, mint ahogyan most * 
te bámuló arezodat látom. S mikor felelten 
akaiok és a szokottnál többet akarok inni 
— a kis fehér kéz visszatartja a szolgáka 
s a serleg üres marad előttem. Hálás va 
gyök az áldott kis fehér kéz bánt, ameh 
mindig véd engem. Most is a vállamon nyug 
ozik, mintha meg akarná köszönni azt. a mii 
most róla mondok. Te bizonyosan semmil 
se látsz . . de én érzem a czirógatását . 
Nézd ... itt van ! ... itt van ’ ”

Nagy könyek gördültek végig az öreg 
csatiös nap barnította arczán, mikor az ég 
felé tekintve felsóhajtott: »Az én szegény 
uram megőrült k< J

* %

Seviiia végre szabad volt. Don Kar
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kíméli az embert és feléje ragyog: az eszmó 
nyiség.

Ma az ember eszményiség nélkül nem 
bírja megpillantani és megérteni a tényt mely 
nem e véges világból való ? Hitvány darabja 
a föld kérgének, melyből kiöltözött a minden 
ség lelke ; silány sirhuvely ; lakhelye minden 
sötétségnek, aljasságnak és nyomornak.

Boldogtalan az ember, ha elveszti hitét 
a magasabb vezércsillagokban s az örökké 
valóság élő fájáról leszakadva az eszményi- 
ségtől nem kisérve lehull a kétségbeesés 
sötét mélyébe mely több és borzasztóbb mint 
a halál

Mert kezdettől fogva csak azok boldo- 
gak a kik hisznek, s azokjnyomorultak, akik 
hitüket elvesztették. S tartozzék az ember 
bármelyik vallás buzgó hívei közéi vagy 
vesse el az ember magától a legmagasabb 
hatalmak földi szimholiumát; a tudás világba 
menekülve, Isten létezését is megtagadva, 
csak vissza fordul tekintete mindig mig a 
földgyomrából is a szférák fölé, hogy az elve 
szitett eszményt megtanálja, mert a tudás 
fáklyáinak gyönge fényével nem veszítheti el 
ragyogóbb eszményeit.

Nem azok tehát a boldogtalanok és nyo 
mondtak, a kik a parancsolt és megkövetelt 
hitet elvetették s leszállónak az alkotás mü- 
vei közé, hogy a tudomány eszközeivel ku­
tassák fel az uj eszményt, a miben egyálta­
lán hinni tudnak. A bölcsélet és természettu 
domány a maga eszményei felé haladva nem 
ellensége a hitnek de széttörője az emberi 
kényszernek mely a lét legbecses bb kincseit 
haszonforrása gyanánt foglalta le és földi ha­
talommá tette mindazt aminek földöntúli szár 
mazása van.

Száz átok menykövét hintse bár az egy
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ház az igazság kutatóinak jejére, az eszan 
nyiség ereje nem a parancsban és kénySIlí 
tésben rejtezik, hímem az emberi lélek sza­
badságában mely letiporva, elgázolva, üldözi 
és bilincsekbe verve is megkeresi magárig 
az utat, amelyen vámok fizetése nélkül tali 
kozik az örökkévalóság és végtelenség in­
dulataival. *

És az eszményiség után kutatva bizo­
nyára nem a tudomány az mely a hiheieti». 
ség és eszménynélküli valóság nyomába e: 
tette a czivillizácziót. J"

L század minden esetre megvénhedet 
és elveszítette eszményeit. E kor mindennek 
csak hasznát keresi és az eszményiség min­
dennemű fékét elutasilja magátpl, bárhon 
nau jöjjön is, mivel akadályozza élvezeteit" 
Ma nincs eszményiség, vagy legalább is ke 
vesen vennak, kikben él az ideál |>ddl, 
néhány évtizeddel előbb is az eszmények 
nagy lánggal égő csillagai ragyogtak '« 
eszményiség égboltozatán. A haza eszménye 
nagy volt, a szabadság eszménye milliók 
szivét képzelhetőben szenvedéllyel töltette 
el. Az egyenlőség eszménye is mint mv 
üstökös vonult át e század égboltozatán A 
humanizmus eszményisége is velük volt 
beköltözött a gazdagok leikeibe, hogy a sze­
génységnek is jusson helye a társadalom- 
terített asztalénál. Hol vannak ma az esz- 
mányek 7 Sehol. Hol a magasság és a fény 
az irodalomban ? Lmelkedettség a művé­
szetben tisztasága becsületben, a sze­
relemben, az életpályában most ? Hol a mo ■ 
csoktalanság, a sziveknben ?

Szürke szennyes realizmus uralkodik 
mióta a világ elveszítette régi eszményeit, 
az emberiség gondolkodása ma a számításon 
alapszik és nem az eszmény, hanem a ka­

pandó király elűzte belőle a mórokat gróf­
jainak. lovagjainak és katonáinak segítségé­
vel. Hogy ezt a győzelmet megünnepelje 
megengedte a kalmároknak, hogy a tábor 
körül sátort üssenek. — Nagy vitássá1-* 
volt az egész táborban, csak Gomara’’srófia 
szomorkodott. — Az ereklye- és gvó^yfű- 
árusok között járt-kelt s ott hallotta, mi 
dőn egy trubadúr a következő dalt éne­kelte :

Az ifjú leánynak szeretője volt, aki 
megeskudott neki, hogy mindig szeretni 
ogja Hogy csókot kaphasson a leány aj­

káról, jegygyűrűt húzott az ujjara. S az­
tán az ifjú elment a háborúba és elfelej­
tette a leányt. Asszonyok, ne higvjetek 
soha a szerelmesek fogadásainak '

Egyszer a leány megtudta, hogy a 
szóielrnese hazudott. Nem egyszerű lovag 
volt, hanem nemes és nagyon hatalmas 
ur. A szegény kis leány bánatában meg 
halt. Asszonyok, ne higyjetek soha a sze- 
relmesek fogadásainak !

Kivitték a temetőbe. De mikor imád- 
koztak köriüötte s virágosat tettek a sír­
ra, láttak, hogy a halott jegygyürüs keze 
kikel a sírból. Szelíden visszatették a ke­
zet a koporsóba, de a kéz újra meg újra 
kinyúlt . . Asszonyok, ne higyjetek soha 
a szerelmesek fogadásainak !

Don Pedro eleinte meglepetve hall­
gatta ezt a dalt, de aztán egyre jobban ösz- 
szeszorult a szive. Minél jobban komolyodott 
a trubadúr hangja, a gróf annál jobban re­
megett. fehér volt az ajka. az arcza s a 
homloka, amelyen hideg veríték gyöngyö­
zött ; az ujjait görcsösen összeszoritotta s 
nyers hangon igy szólt:

— Honnan való vagy ?
— Sorjából, uram.

— Mit énekeltél ?
— Egy románezot, amelyet mindenki 

énekel a vidékünkön.
hallottad ezt a történetet ?

. ~ Abban a Aárosban, amely fölött a. ta
varad uralkodik. Egy szerelmes mrajkk $. 
története ez, aki nem tartotta meg a szavát
elment!*11 ° nem szólt szöt sem g
rí-i hímwS íözían eszébejutott afolvó part
knlivü séíáltk rieniy Ut' ame,yen esténkinl 
vüP‘J-LSéí 1 ’ tule,b9n megcsendült Margae- 
nta szeielmes hangja, s szemei újra látták*, 
szegény kis leány alakját ... J
hci_.Ai.há,bü.ru. befejezése "után dón Pedro 
hdzattrt diadalmas harczosaival. A nép min- 

anutt öromnvalgás fogadta. A csapatok élén 
gyeimekek és zenészek haladtak. Soria 1» 
kossu házaik elé allva bámulták a városon 
kei észtül vonuló katonákat
Mik»íÍÍ.k0r 3 grÓf0.t Feg'átták, levették a sáp 
taikat s nagy rtvaigassal ügéözölték.
m«nallPaPASág -rdÍSZ,’Uhába Öltözve várU * 
rnenetet. A gróf azonban nem ment be a
2°"™’. hanem egyenesen a temető felé
vette őt k‘7ítnCS1 sokasáK természetesen ka

A kapuban a gróf letérdelt és imád ko- 
* az,1^n pedig a csatlósaival és a papság 

gal együtt Marguerita sírjához ment.
A..kIs fehér kéz, amelyen rajta volt a.

J gygyuru, most is kinyúlt a sírból. A gróf 
odament, megfogta a kis kezet s a püspök 
megáldottá a frigyüket.

Mikor a szertartás véget áll. a féttér ke 
m?Jy mindaddig nem halt meg, ei- 

eresztette Gomara grófjának kezét n »i 
húzódott örökre a sírba.

augoezf

tstic vonza az i 
itóeá! nélkül.

]>e azért í 
ifiüveiése sem 
Hiányban, sem 
e 'öldneki egy 
bei eszmények 
a vászonra fe 
gondolat; roinp 
hatalmával.

A ki az es: 
széttépi a kadci 
ség élete közt, 
az eszményiség. 
a legtökeletesefc

Irta :
Pietermarit 

ismerősüknél ad 
vannak. A bouit 
lakoznak omnib 

Amint meg 
az egyik íiakkei 
Ilik es örömest 
kocsiján hazavij 
zsivaj és szitkoí 
"Ütések zaja, ok 
hangja hallatszil 
lét fi köré kicsin 
tzik.

A feleség
félek.

A férj Lá 
Ugyan ne légy
Oltja !í

Határozatta 
tömeg felé indu 

A feleség i 
gébé burkolódzi 
luk jöjj vissza .

A férj. De 
hatom, hogy ezt 
mást, (Feleségi 
gvdl&n, segítség 

A feleség I 
A térj (a 1 

tor magának és 
meghökkent me 
l "gyári barátain 
Mondjátok csak, 
tudjátok, hogy 
kedni , . . hisz 
kardia verekszil 
áll . . .

A feleség ( 
A férj (hat 

jére úgy, hogy 
mája egész az 
vigyázzatok hát 
így ... no de 
tek készakarva 
a mikkerem. (t 
tartani a körül 
fossanak reá . 
Nezze meg az 
törik a czvikkei 
9 hátára dönget 
Ah, jaj ? Hát mi 
Mit püífólitek u< 
taim, kissé csőr 

A feleség t
ájul.)

A férj (aki 
falnia s ütéstől, 
kint a földre zu 
őrültség ilyen c 
viaskodni egyn 
vábbra is igv’ u 
ölitek egymást, 
rában oldalba r 
ebből már éléi 
balönbea rendé
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sat)» voqzs az embereket, minden illúzió és 
nélkül.
i>e azért nem szűnhet meg az ideál 

inveiése sem a vallásban, sem a tudo­
mányban, sem a művészetben. Hiszen nincs 
s 'öldnek* egy talpalatnyi területe sem, a 
hol eszmények ne lakoznának. A kimondott, 
a vászonra festett, a márványba vésett 
gondolat; roinp tele van az ideál csodálatos 
bitalmával.

A ki az eszményisóget megtagadja, az 
széttépi a kadcsot a föld élete és a minden- 
ség élete közt, mert ez a kapocs is maga 
zz eszményiség. Legyen ez a legnagyobb és 
e iegtökdetesebb az emberi életben.

Éjjeli csöndélet.
Irta: Alphonse Croziére.

Pieiermarítzbourg ur és felesége egyik 
ismerősüknél adott vacsora után hazatérőben 
vannak. A boulevardon immár hasztalan vá­
rakoznak omnibuszra.

Amint megálianak a gyalogjáró szélén, 
az egyik iiakkeres kalaplevéve hajlong élőt 
lük es örömest vállalkoznék arra, hogy bér 
kocsiján hazavigye őket. De hirtelen éktelen 
zsivaj és szitkozódás veri föl az éj csöndjét, 
("lések zaja, ökölcsapások, csattanások visz- 
L'ingja hallatszik és két egymással verekedő 
Jetii köré kicsiny, érdeklődő tömeg gyülek 
szik.

A feleség (félénken). Jules, Jules, én 
félek.

A férj Lássuk csak : mi történt ? — 
"Ugyan ne légy olyan anyámasszony kato­
nája

Határozatlan lépésekkel az összeverődött 
tömeg felé indul.

A feleség (bárgyú rettegésben lebernye 
gébé burkolódzik.) De Jules az istenért, kér­
lek jöjj vissza . . .

A férj. De teringettét, csak nem hagy 
hatom, hogy ezek a ficzkók agyonüssék egy 
i'iá.-t, (Feleségét visszataszítja). Maradj nyu 
godlan, segítségükre megyek.

A feleség kétségbeesetten kiáltoz.
A térj (a körülállók közé vegyül, utat 

tor magának és a középre vergődik. A nézők 
meghökkent meglepetéssel tekintenek reá). 
Ugyan barátaim, mi történik itten ? . . . — 
Mondjátok csak, mi lesz veletek ? . . . 
tudjátok, hogy nem illik igy ökölre 
kedni . . . hisz az fáj . . . Az ember vagy 
kardia verekszik, vagy a pisztoly csöve elé 
áll . . ..

A feleség (siránkozva). Jules, Jules . . .
A férj (hatalmas ökölcsapást kap a f'e 

jére ugv, hogy kemény kalapjának a kari 
mája egész az áliáig sülyed). Az angyalát, 
vigyázzatok hát egy kicsit, hisz ez illő dolog, 
így ... no de azt hiszem, hogy nem tetté 
tek készakarva . . . félre egy kissé, leesett 
a cxvikkerem. (Kinyújtott karjával távol akarja 
tartani a körülállókat)- Vigyázzanak, ne ta 
mossanak reá ... ne lökdössék egymást. — 
Nezze meg az ember, hisz mindjárt össze 
tönk a czvikkeremet, (Egy jókora batyuval 
a hátára döngetnek, úgy, hogy orra bukik). 
Ah, jaj ? Hát mi az ördögöt akartok velem ? 
Mit puffé létek úgy a hátamat ? Halljátok bará 
taim, kissé csöndesebben, higgadtabban . . .

A feleség (fölsikolt.) Jujes, Jules ! (El­
ájul.)

A férj (aki föltápászkodni Készül a ha­
talmas ütéstől, amit újból reá mérnek, me­
tánt a földre zuhan.) Ah, Istenem ! Hisz ez 
őrültség ilyen dühösen és ennyire kikelve 
viaskodni egymással. llalljátoK-e ? Ha to 
vibbra is igy mentek egymásnak, még meg 
ölitek egymást. (Néhányszor amúgy isteniga 
^haji oldalba rúgják.) Óh, jaj, jaj ! No ugyan 
ebből már élég lehetne. Megálljaink, mert 
-LMbobflB rendőrért megyek . . . s tudjátok

rneg, bogy a rrndőrprefektus — személyes, 
jóismerősöm. (Újból néhányszor oldalba dön 
getik.) Oh, jaj! segítség! Segítség! Josep 
hine, jöjj már. siess s szabadíts ki innét! 
Josephine ! Nem felel, de hát mi a manót 
csinál? Josephine, ugyan vesd magad a ve­
rekedők közé, hisz különben még megölik 
egymást és láthatod, hogy én nem tudok 
mozdulni, mert mind a ketten rajtam mász­
nak keresztül . . . Halljátok-e, ha nem hagy 
játok mindjárt abba, — megharagszom . . . 
Ohó, nem játszom már többé . . . Josephine 
védelmezz meg hát! (Magában.) Ah I ez egy 
eszme . . . Hol van csak a pipám? Átiá, itt 
a nadrágzsebemben . . .

Ebben a pillanatban léptek zaja hallat 
szik. A tömeg hirtelen szétugrik és miután 
a férjét és feleséget mindenükből kifosztot 
ták, mindegyik más-más irányba futásnak 
indul.

A férj (föltápászkodik, kezében tartja a 
pipáját és a két közeledő rendőr felé integet 
vele, akik segélykiáltásukra futottak oda és 
buta arczot vágva, kérdőleg tekintenek reá.) 
Ah ! Úgy e? Tudtam, ti gálád ficzkók, hogy 
abbahagyjátok a verekedést, mi? . . . Ho 
gyan ? Hát ti voltatok, akik egymással cziva 
kodtatok ? Gratulálok nektek . . . Nosza, 
rajta, adjatok kezet egymásnak és legyen 
szent a béke . . .

A két rendőr (távozófélben egymáshoz) 
Semmi baj . 
nünket1

nedvesitgette ki és betoluló orrmányával 
feje aczélfényessé változott és sötét, vérvö­
rös szemei figyelmesen és önbizalommal te­
kintettek a világba.

Ekkor kezdődött a szárnypróbálgatás.
A próba szerencsétlenül végződött.
A szegény legyecske ahelyett hogy föl- 

püljón többizben fejjel nekiment a pornak, 
sőt egyizben a hátára esett, úgyhogy jó 
időbé került, mig ismét lábaira álhatott.

De mire nem képes az erős akarat ha a 
tavaszi napsugárral szövetkezik :

Néhány pevcznyi pihenés után a szár­
nyak diadalmi zümmögést hallottak és légy 
győzelmesesen repült föl a levegőbe. . .

Az asztalon a szoba közepén feküdtek 
szaoaszét a reggeli maradékai:

Valóságos lucullusi lakama a szegény 
teremtés részére amelynek egész télen át mi 
sem volt a gzomrában.

A porczellántárczákon a csokoládé még 
nem száradt meg és aromtikus illata csábitó 
lag ingerelte a szaglószerveket.

Az abrosz süteménymorzsákkal volt be­
hintve.

Égy tányérkán tejfelcseppek látszottak 
Már megint lóvá tettek ben Kgy másikon egy megkezdett omlós süte­

mény . ..
A légyköztársaság elnöknője sem lako- 

rnázhatik pazarabbul 1
Mi legyünk nagyon jól látta ezt amidőn 

nehézkes repüléssel az asztal fölött repkedet 
ott volt a csokoládé, a sütemény a czukor a 
telfel . . .

Mégsem repült le egy tányérkára sem 
és nem akart megpihenni az asztalkendőn. 

Szünet nélkül a nép felé tartott amely-

Egy légy viszontagságai.
Lengyelből, Gomnlicki Győző után. 

Márczius havában, déltájon az ebédlő 
egy különösen kellemes látogatót fogadott.

Ez a kellemes látogató, természetesen 
az ablakon át, a nap volt.

Egy még bágyadt, habár meleg napsu­
gár hatolt át az ablak kettős üvegén és ara-'aranyos hírnökét küldte hozzá, 
nyosan csillogó világosságot bocsátott a szo-j Egyszerre feje fájdalmasan ütközött vala 
bába, mit valószínűleg annak a tulipánnak mibe.
sugárzó koronája vonzott oda, amely éppenj Ezt át kell bökni! — gondolta níagá- 
most virított ki a kristályedényben. ban, mert az üveg táblát ködlátvolnak kep-

E sugár a virág szivébe tekintett, mint zefte.
ha ezt akarná kérdezni : Mit csinálsz itten? Nem törődött az érzékeny fájdalommal

Nem
vere

Aztán gyorsan átsietett a szobán és belő-: és fejjel lábbal és szárnynyal ment az üveg 
púdzoít a kályha és fal között lévő hé-jelien.
zagba. Teljes egy óráig tartott a titnái küz

Rövid pillanat múlva gyönge zümmögés delem.
hallatszott onnan és a porréteg alatt mo­
zogni kezdett valami.

Mennél tovább és mennél erősebben 
hatott a sugár, annál hangosabb lett a züm­
mögés és annál gyorsabb lett a mozgás.

Végre a porból és pókháló alól egy légy 
mászott elő.

Borzasztó szánalmas volt és rut !
Csupa bőr és ideg ! Bőre fakó volt a 

portól, szemei halványak és mozdulatlanok, 
lábait és szárnyait pókháló szálak födték.

Még a legkiéhezettebb pók sem vette 
volna űzőbe.

Amidőn a porból kimászott, éppen a 
napban állt és fejét gyorsan és türelmetle­
nül kezdte mozogni, mintha egy túlságosan 
kényelmetlen gallértól szeretett volna sza­
badulni.

Aztán fölemelte hátsó lábait, megsimo­
gatta velük szárnyait ós sokáig úgy rá 
zogatta magát, — mint a puli-kutya fürdő 
zés után.

Amidőn a szárnyak szép tiszták voltak 
a fejére került a sor.

Az első lábak sok vonaglásszerü moz­
gása után, miközben azokat szakadatlanul

Eközben eltűnt a nap és ezzel együtt a 
czél is, melyhez a hősies légy törekedett.

Kedvetlenül és lehangoltan emlékezett, 
vissza arra a lucullusi lakomára amelyet re­
pülés közben megpillantott.

Ha lolkemet nem vidíthattam is föl in­
kább testemet akarom kielégíteni ! — szólt 
magához és röptét az asztal felé irányította.

De a szobaleány már lehordott az asz­
talról.

A pompás maradékokkal födött asztal­
kendő helyett egy hideg és kemény viasz­
kos vászon takarta az asztalt.

A csalódás nagyon lehangolta a le- 
gyecskét.

Szomoiu gondolatokba merülve ült da­
rab ideig, és amidőn szárnyai kissé megpi­
hentek, elhatározta, hogy lemond minden 
becsvágyó álomról és visszat r a kályha 
mögött lévő meleg rejtekhelyére.

De sajna ! Ez a hely már nem volt 
többé meleg.

Az emberek a meleg tavaszi napsu­
gárra számítva, — ma nem fűtötték be a 
kályhát.

Amidőn másnap reggel ugyanaz a nap-
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pillantott, a legyetsugár ismét a szobába 
tiottíif! találta,

Osszegémberegett lábakkal, megdermedt 
orniiauynyal foküdt a hátán.

X A r i hírek

Ki a boldog ?
Egy vén bölcshöz egy szép napon csak 
Betoppan két szép ifjú lány.
Hogy ki a boldog, azt keresték,
É vén bölcs azt is tudja tán.

»Ugy-é, szólott egyik a bölcshöz,
Boldog : kit mindenki szeret ‘?i 
A vén bölcs ránéz, nézi hosszan 
S jön ajkáról ily felelet :
»Leányom, mit mondok, jól jegyezd meg 
Mert rá még szükséged lehet ;
Nem az a boldog, kit szeretnek,
Boldog csak az, aki szeret.

Csanaki Zsolt

oélétán 
földszinti éttér

— Meghívó. A debveczeni ll-ik választó 
kerület (Ptacz, Hatvan utcza) szabadelvű - 
pártja 1901. aug. hó 23 án, pénteken 
4 órakor a Bika szálloda 
méhen

képviselöjelölés
tárgyában párigvülést tart, melyre a párt 
tagjai tisztelettel meghivatnak.

Debreczen, 1901. aug. 18.
Az elnökség.

— Névnap. Dr. Derekassv István közsze 
retetben levő orvos házát névnapja alkalma 
ból számos tisztelője kereste fel s kívánt 
neki még számos névnapot.

— Beiratások. Az Abeles féle nyilvános- 
sági joggal felruházott, államilag segélyezett 
elemi és polgári leányiskolában a
1.

beiratások
hó 25 én veszik kezdetüket. Az a szép 

ti.'r-dn; iiy, melyet ez intézet fennállása óta 
tüntetett, feljogosít bennünket arra, hogy 

e kitűnő erők ezúttal vezetett tanintézetet 
a gyermekeik jövőjét szivükön viselő szülék 
figyelmébe ajánljuk. Nyugodt lélekkel ad­
hatja oda gyermekét vailáskülönbség nélkül j reczeni magyar 
minden szüle, mert az intézet érdemes igaz­
gatósága felül áll minden felekezeti elfogult­
ságon, mit bizonyít a múltakban 
az a körülmény is, hogy vailáskülönbség 
nélkül tandíjmentességben részesített sok 
oiy növendéket, kiknek szülei szegénysor- 
suak. A legmelegebben ajánljuk hát ez 
intézetet a taníttató szülők figyelmébe, mert 
itt gyermekük csekély díjért gondos kiké- 
peztetősben részesül. Miután növendékek 
csak korlátolt számban vehetők fel, érde­
kükben áll a szüléknek, hogy gyermekeiket 
mielőbb beírassák. Vidéki gyermekek ez 
intézetben jól szervezett internátust találnak, 
mely olcsóbb és jobb más intézetek iu- 
leruátusainál.

— Újabb adományok. A »Tiszavidékk da­
los szövettség ünnepségeinek elszállásolási 
költségei fedezése czéljából Biczó Gyula ur 
4 koronát, Szaitz Sándor ur pedig 5 koronát 
voltak szívesek kezeimhez juttatni ; midőn 
ezt köszönetünk kifejezése mellett nyugta­
tom, egyszersmint kérem, hogy a szándékolt 
adományokat mielőbb méltóztassnak hozzám 
beküldeni. Egyszersmint köszönetét nyilvá­
nítok azért is hogy Serli Ede ur 3, Horváth 
János ur 2, Debreczeni Jenő nr 1, Simon 
Kálmán ur 1, N. N. 2 vendéget szíveskedtek 
elfogadni. Oláh Károly az elszállásoló bizott­
ság elnöke.

— Felhívás! Mintán a »Tiszavidékk da 
los szövetség ünnepségére női vendégek is 
nagyobb számmal fognak érkezni, bizalom­
mal kérem fel mindazon magán fogat tulaj 
donos urakat — kik fogataikat folyó évi 
augusztus hó 24-én a déli és délutáni vo­
natok megérkezéséhez az elszállásoló bi­
zottság rendelkezésére bocsátani óhajtják, 
hogy ebbeli szándékukat nálam mint az el­
szállásoló bizotfoág elnökénél (városháza l-ső 
emelet Ifi és 17. ajtó) mielőbb bejelenteni 
szíveskedjenek. OÄh Károly tanácsnok, az 
elszállásoló bizottság elnöke.

— Esküdtek kisorsolása Augusztus hó 
19-én d. u. 3 órakor a folyó évi 3-ik év 
negyedre az alább irt esküdtek sorsoltattak 
ki, u. m. — .1 e 1 e n v o 11 a k : Baróthy Béla 
tszéki helyettes elnök, — Dr, Oláh Miklós, 
Tokay Ferencz tszéki bírák, — Horváth Ist­
ván kir. alügyész, Nagy Sándor ügyvéd, és 
jegyző Dr. Varga Emil. — Rendes es 
küdtek lettek 30-an. Koncsek Géza 
kereskedő. T Nagy Zoltán tanár. Szabó Jó­
zsef kocsigyártó. Änd t esz Kálmán fodrász, 
Kovács János kereskedő, Szikszay Albert 
gazdálkodó, Nádai Rezső asztalos, dr Szik­
szay Szabó József orvos, Ungvári József hen 
tes. Varga Imre mészáros. Hirsch Ignáoz 
magánzó, Szatmári Péter ács, Tóth Bálint 
gazdálkodó, Ifj. Kaszanyitz.ky Endre keres 
kedő, Molnár József gazdálkodó. Szedlák Jó 
zsef szabó, Szendrő Sándor zongorakeres 
kedő, Cs. Pogány Kornél tanár, Lám Sán­
dor kereskedő, Boldogé Sándor gazdálkodó, 
Szikszay Lajos téglagyáros, dr. Weisz Bar­
nát ügyvéd, Kertész János gazdálkodó, Bar­
dos Géza bizt. hiv. Rickl Antal, Cakos Tibor 
tanár, Berger Mór gazdálkodó, Zöld János 
gazdálkodó. Dr. Gulyás István tanár és Vályi 
Nagy Gusztáv ügyvéd. — P ó t e s k ü d t e k. 
Pongor István magánzó, Fényes Ákos gaz 
dálkodö, Horváth János gazdálkodó, Rózan- 
berg Emil kereskedő, Végli János tímár, 
Tóth János gazdálkodó. Püspöki Lajos ke 
reskedő, Lajos István gazdálkodó, Rózsa 
Lajos kereskedő, Koncz Lajos magánzó.

— Makó Lajos érdeme Mig Debreczen 
város nagyérdemű szinügyi bizottsága a ked 
veit jóbarát. Komjáthy János érdekében meg 
szólaltatja Szigetet is, hogy vaku'jón a deb- 

addig Makó Lajos, ez a ki 
váló derék férfiú folyvást aratja sikereit, 

tapasztalt I Most közelebb a belügyminisztertől kapott
működéséért. Anagy elismerést temesvári 

»Budapesti Hírlap« Írja :
„A belügyminiszter Miki Lajosna... A bu 

dai színkör és a temesvári színház igazga 
tója, Makó Lajos belügyminiszteri elismerést 
kapott temesvári működéséért, a melyet mi 
niszteri leirat szerint nemcsak erkölcsi és 
anyagi sikerrel folytatott, hanem a melynek 
során híveket toborzott az idegenajku lakos 
Ságból is a magyar színészetnek. A minisz 
tér leiratában továbbra is szerencsét kíván 
a temesvári színigazgatónak és kilátásba he 
lyezi. hogy az eddigi anyagi támogatást nem 
csak megújítja, hanem a jövőben, ha lehet­
séges lesz, emelni is fogja. A miniszter iei 
rátát Gulner Gyula államtitkár Írja alá.«

Mikor álinak elő ilyen szép elismeréssel 
az érdemes tanács által dédelgetett Komjáthy, 
kinek ma, három tag kivételével, nincs arra 
való társulata, hogy a debreczeni színházban 
megállja helyét. Mikor e sorokat írjuk, még 
nincs döntés a jövő szezon színigazgatója 
tekintetében, de a mint ismerjük a helyzetet 
erősen hisszük, hogy Komjáthynak adja oda 
a bizottság által, melynek tagjai nagyobrészt

Komjáty személyes barátai. Meg kelt telj eh 
bezni a választást a közgyűléshez. Az csak 
még sem ietiet, hogy Debreczen közönségét 
néhány érdekelt ember orránál fogva vezet 
gesse. Félre a komáskodással, stréberkedés 
el. A debreczeni közönségnek nem keií 

Komjáthy, épen ezért kell feljebbezni ezt az 
erőszakosan keresztül hajtott választást. Nyír 
egyházának, M.-Szigetnek mi köze van ahhoz, 
hogy ki a debreczeni színház igazgatója l> —
A ki azt a pontot becsempészte oda, mely­
ben a két városunk is jogot ad vélemény 
nyilvánításra, le kell leplezni, mert Debra - 
ezen város múltja, intelligencziája nem tűr­
heti meg, hogy ügyeibe már is beavatkoz- 
hassék. Az a derék férfin Komjáthy érdeké 
ben korteskedett e pont becsempészésével. 
Erre pedig semmi szüksége Debreczen kti 
zönségének.

A hordó ára a várható nagy szőlő-* 
termelés miatt már is emelkedni kezd. An­
nál jobb, mert a hajdan hires pintériparon^ 
ma már csakis a jő Isten segit, ha bő bor 
termést ad. A hordó árak emelkedésével elő 
térbe iép a czement hordók kérdése is. — 
Attól persze idegenkedik a legtöbb gazda.. 
Perzsiában, ahol terem vagy ötven fajta bor, 
erdő pedig nincs: a piuczékben nem ismer­
nek mást, csak ezemethordót.

— Szinügyi bizottsági ülés. Debreczen vá 
rosszinügyi bizottsága madélutánd órakor dón 
tölt a színházra beadott pályázatok sorsa telett 
A gyűlésen teljes számban jelentek meg a 
bizottság tagjai Simonffy Imre kir. tanácsos 
polgármester elnöklete alatt. A gyűlésen 
M. Sziget város kiküldöttje is jelen volt. — 
Elősorban a beérkezett pályázatokat olvasták 
fel. Majd arranézve határoztak, hogy az inte 
datura felállítása idején az igazgatóval egy 
év múlva a szerződés felbontható legyen, 
azután titkos szavazás utján döntöttek az 
igazgató megválasztása mellett. Tizenegy 
szavazat őzül Makó Lajos kapott négyei, 
Komjáthy János tietet és igy ismét Kom­
játhy maradt igazgatónak.

— Veszett kutyák marosa ellen Egy var-
seczi lapban a 82 éves Gastel erdész a kö­
vetkezőket közli : Nem akarok egy szert 
mely veszett kutyák marása ellen biztos or­
voslást nyújt, a sírba magammal vinni, a 
azért átad im azt a nyilvánosságnak, mert ez. 
utolsó szolgálat, a melyet még az emberi 
ségnek tehetek. Meleg boreczet langyos víz­
zel összekeverendő és a seb azzal tisztás 
és szárazra kimosandó. Ezután néhány csepp 
chlorálvizsav öntendő a sebre, mert az ás­
ványsav a nyálka-mérget hatálytalanná teszi
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— Rósz szivarok. Hát arm igaz az igaz, 
sesol a lóid kerekségén oly rósz szivarokat 
nem árulnak ?traíiksan, mint nálénk széles 
Magyarorsráyon, hol a — legjocb dohány te ­
rem. Igazán nevetséges és valóságos kijátst* 
sa a magyar közönségnek, hogy itthon nerffi 
kapja vissza a termelt jó dohányát, hanem 
snnak cöak a salakját kénytelen szívni a ra. 
kir. kincstár jóvoltából. Valósában megérne 
melné a kincstár, hogy az összes hazai d > 
Fányzók és szivarozók stájkoljanak s metL 
alakítsák a nem dzhányzók egyesületét rntrw 
addig, mig becsületes jó szivarokat és m- 
hányt nem kapnak.

— A tanító sorsa. Pinkóczky 
Kálmán nemrég még derék tanítója volt 
egy községnek s jó folyt dolga. — Murtká 
kodása közben azonban szélütés éri.8 
mely alkalmatlanná tette a munkára. A pbn 
sorsa érdemes embert nyugdíjazzák fiit 3 •
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útjára eresztették. Minek mái a czitrom [nézva nagyon is tévesnek mutatkozó töldi 
;U nem lehet facsarni ? Hogy azután csekély jélettől. Székely János a neve az öreg em- 
nyagdijából mimódon fog megélni, azzal bi bernek. Tegnap reggel kilencz óra tájban a 
zonv nem törődött senki. Ki is törődött volna ‘ Csapókertben lökő lakásán borotvát vett elő 
hiszen csak egy tanítóról van szó. Hát az ajs szépen megborotválkozott és azután hír 
nyugdíj pedig ,épen csak kosdustarisznyára j telenében elvesztette a torkát, ugyannyira, 
volt elegendőt nemhogy családját is eltartani hogy a légzőszervet is átmetszette. Az öreg
tudta volna belőle. Müveit korunk méltó gya 
lázatára koldulási engegélyért kellett a sze 
rencsétlen embernek folyamodni. Kapott is 
gén engedélyt s elindult vale házalni. — 
Tegnap aztán a Batyányi utczáról szendték 
fel a rendőrök, ho! összeesett. JÉhségtől e, 
vagy a szégyentől, ki tudná? Bevitték a köz 
kórházba a szerencsétlen Pinkóczyt, ki annak 
déjén a mostani miniszterelnöknek is tanuló 
társa volt. — Ilyen nagy Magyarországon a 
tanító sorsa !

— Megakad ílyozott szerencsétlenség. Teg­
nap de után majdnem nagy szerencsétlen­
séget okozott egy lalyigás gondatlansága. 
Kis Mihály talyigás a talyigát a kis vonat 
sínje mellé állította és maga sím ént dolga 
után, Nem sokára jött a kisvonat a lovak 
a zakatolástól megijedtek és a talyigát neki 
vitték a vonalnak. Egy nyitott nyári ko­
csinak ment neki a melyben Szabó Károly 
kalauz volt. A talyiga rudja horzsolta Szabó 
vállát és a karját. A vonatvezető észrevette 
a dolgot és rögtön megállította a vonatot 
Így nagyobb naj nem történt. A gondatlan 
talyigást a rendőrség érzékenyen megbün­
tette.

— Bogáresö. Érdekes természeti tüne­
ményt láttak Szentesen e hónap 14-ikén. 
Este 9—10 óra között nagy zápor kerekedett, i 
de víz helyet ujjnyi vastagságban lepték el 
a földet ott még nem látott bogarak. E bo­
garak zománczszerü szárnya ténylő kékes­
zöld szinü, alsó részük p )dig sárga sávval 
van borítva. A ritka természetű tünemény 
alkalmával sürü fekete felhőtömeg borította 
be a kevéssel előbb még teljesen tiszta, csil­
lagos eget s a bogáreső elmúltával újra ki- 
iérült az ég, anélkül, hogy egy csöpp eső- 

szem is hullott volna.
— Orvosok és tormójzetvizsgálők gyűlése 

Bánfán. Bártfai tudósítónk közli velünk, hogy 
a bártfai fürdőben jelenleg nagyon is élénk 
az élet. Körülbelül 300 orvos érkezett a für­
dőbe a gyűlésre, köztük több tekintélyes ta­
réi’ is szerepel. A fogadtatás élén Sáros­
ai egye főispánja Dr. Bárdossy Gyula buz- 
gólkodik. A gyűlésre megérkezett Gainer 

■ yula belügyi államtitkár, Berzeviczy Albert 
államtitkár, Csiszár Kornél miniszteri taná- 
sos, Ruffy Pál orsz. gyűl. képviselő, Dr. 

Mágócsy Dien Sándor kir. tanácsos, egyetemi 
tanár. Debreczenből ott vannak : Dr. Bal- 
káayi Ede és Dr. Csikós Sándor orvosok, 
dr. Csikós felolvasást tart a gyermekek sér- 
verői. A gyűlés lefolyásáról tudósítónk bővebb 
• • ©sitést fog küldeni.

— Ellopott nadrág A napokban F ned 
iutal egy nadrágot vett. A nadrágot a laká 
sán. hagyta maga addig dolgai után járt.-Teg 
’tap reggel keresi a nadrágot de képzelhetni 
meglepetését mikor sehol nem találta. A 
nadrág nyom nélkül eltűnt, valami ismeret 
ennek megtetszhető! és elvitte. A megkáro­
sított ember panaszt tett a rendőrségnél.

— Öngyilkos-ági kísérlet. Egy hetven éves 
J-'«g ember akart tegnap megválni a reá

ember borzalmas tettét csakhamar észrevet­
ték hozzátartozói s bővítették a közkórházba, 
hol az orvosi segély talán megmenti az 
életnek.

— A virtusos drótos. Krupa Mihály dró­
tos nemcsak az eszkábáláshoz ért szakszerű 
tudományossággal, hanem az emberi fejek 
beverését is alapos tanulmány tárgyává tette. 
Tegnap Román György napszámoson gyako­
rolta e jeles műveletet, kivel együtt ivott a 
Csapó utczán egyideig, majd meg bebevesz- 
kődött és a szóharcz után kitört az öklö- 
lődző páros viadal közöttük. Krupa orrba 
méltatta Románt hirtelenében s nehány 
nyaklevest is kiutalt neki, de Román sem 
igen maradt adós a kölcsönnel. A verekedés 
nagy zajjal ment végbe egy rendőr 
megjelenéséig, ki aztán a két galibalkozót 
bejelentette a bűnügyi osztálynál.

- öoldatein M6r debrooitroi brakíroda
— Déli zárlat, — 

Búza 1901. októberre
Búza 1902. áprilisra ,
Rozs 1901. októberre
Zab 1901. októberre
Tengeri 1902. májusra .

Amérika 1 '/4 cze nttel olcsóbb 
lanyha.

. 7 95 

. 8.38 

. 6.68 

. 6.28 
. 5 17 

Az irányzat

Leleplezett rablóbanda.
Orgazda és a csendőrök harcra.

Saját tudósítónktól.
Budapest, aug. 16.

Tavaly télen Szelecsényi Antal jákói 
■lakos vagyonos gazdát kirabolták, mely alka 
1 lommal több értékes holmival együtt elvit­
ték a Szelecsényi leánynak a nyakravaló 
selyem kendőjét is. A múlt csütörtökön a 
közeli Jutta községbe búcsú volt s ez alka­
lommal Szelecsényinek a legény fia Sándor 
és a leánya átmentek Juttára búcsúra, A 
búcsú után tánczmulatságot tartottak, mely 
alkalommal a fiatal Szelecsényi egy jómódú 
gazdaember leányával tánczolt, a kinek a 
nyakán fölismerte a tőlük elrabolt selyem 
kendőt.

Hogy a kendő azonosságáról meggyő 
ződjék, iigyelmessé tette az ott felen volt 
nővérét i«, a ki szintén a sajátjára ismeri a 
kendőben. Szelecsényi az esetet bejelentette 
a csendőrségnek, mély tegnapelőtt megjelent 
Józsa Ferencz juttai lakosnál, kit a selyem­
kendő előadására szólított fel, Józsát meg - 
lepte a csendőrök váratlan megjelenése s 
tagadta, hogy náluk volna a kérdéses kendő, 
mire a csendőrök házkutatást tartottak, a 
melynek szomorú eredménye is lett. Józsa 
ugyanis, mialatt a csendőrök a szobába ku­
tattak, alkalmas pillanatban lekapta a falról 
a töltött revolvert s azzal két lövést tett a 
csendőrökre.

Az egyik lövés súlyos sérülést ejtett 
Barmer Ferencz csendőrön, mire a vele volt 
másik csendőr keresztül lőtte a merénylő 
Józsát, a ki rögtön meghalt.

Mialatt a sebesült csendőr és a halott 
elszállításával foglalkoztak, ezalatt Józsáné 
és leánya a náluk volt rablóit tárgyakat 
akarták elrejteni, de rajta vesztettek. Az elő 
talált tárgyakból azután kiderült, hogy Józsa 
egy rablóbandával volt összeköttetésben, —

mely a rablóit tárgyakat nála helyezte e. a 
ő gondoskodott az értékesítésről is. A va ­
ló mások alapiján azután letartóztatták Via s. 
József, Vida Ambrus, Fülöp Tamás óe Bunkó 
András juttai lakosokat, mint a betörő ban­
dának tagjait.

Két sváb.
és

tíz görögdinnye.
Debreczen aug. 21.

Csupa tréfából halált evett két torontáli 
sváb. Fogadtak, hogy ki tud több dinnyét 
enni és mire a tizedik dinnyéig eljutottak az 
egyik holtan rogyott össze a másik pedig ha 
lálos beteg lett.

Az egymásra torlódó szenzációk közt 
szinte csekélynek látszik ez az eset. Mi az 
a két szegény parasztember ? A haláluk csati 
azoknaa fáj, a kiknek életükben kedvesek 
voltak, csak azoknak veszteség a kiknek ke 
nyérkeresői voltak.

Micsoda ez a jászberényi képviselő] eló- 
léshaz képest, vagy a szóli a esküdtszék ítélő 
téhez képest a mely fölmentette a bukaresti 
politikai gyikosság szerzőit.

És mi mégis erről a két szegény halói­
ról elmélkedünk, a tíz görögdinnye áldozatai 
ról. Azaz, hogy voltakép nem is a görögdiny 
nye áldozatai ők, hanem a tudatlanságé.

Áldozatai annak, hogy a nép nem ismeri 
az egészségügy legkezdetiogesebb szabályait 
sem, nem ismeri az egészség igazi értékét 
addig a inig egészséges és nem óvakodik a 
betegségtől elengendőképen. Sajnálja a pénzt 
a doktortól, patikától is de még ezt kiadja ha 
már muszáj és ha van ; azonban hogy ad dig 
is tenne valamit az egészségért vagy hogy 
legalább óvakodnék olyasmitől a mi ártalmas 
arra dehogy is gondolna, sőt rá sem is bír­
ható semmiféle módon.

Miért van ez Így ? Azért, mert nincs a 
ki telvíiágositása. Csodálatos, hogy még min­
dig nem jutott eszébe senkinek hogy erről va 
iahára komolyan tenni kellene.

Mindenfélére tanítják a falusi népet a 
kormány bölcs gondoskodásából ‘? Nagyon 
helyes, hogy rendeznek kurzusokat a felnőt 
tek számára különböző gazdasági ismere 
lekből; nagyon okos dolog, hogy vannak 
vándortaniiók, a kik gyümölcstermelésre, 
méhészetre, meg egyebekre oktatják a mi 
tanulékony, dolgos népünket.

Az is jó dolog, hogy pionyvau'odaimi 
müveket, ad ki a földmivelésügyi minisztérium 
csupa hasznos ismereteket terjesztve köny 
nyen érthető, népies stílusban.

Egyebek közt az állategészégügvről is 
sok mindenfélét megtanulhat az parasztom 
bér, ha kedve van elolvasni.

De az emberek egészségügyére alkal 
más módon nem tanítja őket senki. Vauak 
már okleveles egészségtan tanárok az iskolák 
számára. Vájjon a felnőttek részére is nem 
lehetne e valamikép olyan tanfolyamokat 
rendszereeiteni, a melyeken el lehetne sajá 
ti tani a legszükségesebb tudnivalókat az em 
béri egészség értékéről, fen tartásáról, ve 
szedőiméiről é s az ellenük való védeke 
zésről ?

Az egészségügyi adminisztráczíónk, ki 
yált faluhelyen, amúgy sem ér egy fahadkát, 
A hatóság nem is tehet róla s nem is labet
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az máskép, mig a nép nmcs nevelve ahoz 
fcoey a hatóságot támogassa ebben a fontos 
feladatában és vigyázzon magára valamicskét 
miután a hatóság elóvigyázata egymagában 
semmit sem ér.

Pélna rá a tíz dinnye, a mely a minap 
embert ölt. Azt csak nem szabhatja meg a 
minap embert ölt. Azt csak nem szabhatja 
meg a szolgabiró, hogy mennyi dinnyét sza 
bad enni.

Ellenben nem fordulnának elő ilyen szó 
moru esetek — a milyenhez hasonlók tömé 
gesen történnék - ka a legprimitívebb elő 
vigyázatra rá tudnák a népet oktat ifi és szók 
látni

Nem boldog a magyar.
Kohinger Ferecz Csömöri-ul 

24 sz. alatt levő csemege üzle­
tébe betörtek., de a betörők, mi­
vel csak 3 kor 40 fillért találtak 
a fiókban, ezt az írást hagyták 
hátra! ide sem volt éniemes 
betörni.

(Délelőtt egy napsütötte utczasarkon. 
Egyik ur elegáns pepitarubában., vastag gyű­
rűzött szivart szí, a másik nem szí semmit, 
de fehér czipője van és szép frakk zsa­
kettje. Találkoznak.) , „

Első ur:. Szervusz kriszh Gott, még élsz s 
Második ur Hát csak lennék va1 ahogy

De te ? . ,ElsőTzo, szó. Megvagyok ; csak az 
üzlet nem akar bevágni úgy a hogy keltene.

Második ur r. Nagy a nyomor. Nincs 
pénz, minden drága. Az emberek üres zseb­
bel szaladgálnak az utczákon. Legfeljebb 
kopott bajuszkeféket és néhány kapukiilcsot 
'találni náluk. Kezd a dolog boszantó lenni.

Első: És azt hiszed, a mi szakmánknál 
különb az állapot ? Kívülről úgy látszik, a 
legnagyobb üzlet, belül nem találsz semmit, 
tiszta humbug, népbolonditás az egész. Né­
hány fillér a kasszában mindössze. Attól 
ugyan felkopik az állad ...

Második r Barátom, nem érdemes már, 
zsebmetszeni. ! e

Első: Bolond, a ki manapsag még
betör. . _

Második :) (egyszerre) Sztraj- 
Első : ) keljünk ! !!
Első: Igen, sztrájkoljunk Ember te ­

gyen, kihez én egy éven belül erőszakkal 
behatolok. Nem vagyok én hunczut hogy 
.ingyen dolgozzam véres verejtékkel . . .
.óraszámra . . • ..

Második : Kíméletlenség a nyomorult 
plebstöl, ennvire visszaélni türelmünkkel;
— utóvégrd egv zsebtolvajnak is van tisz-
lességérzete^^d yan Tehát káböjtöltotés ..
Májuk sem nézünk.

Második : Nem, bruaer, ki fogunk raj­
tuk csúnyául •, megmutatjuk nekik, hogy I 
minket nem lehet lekenyerezni holmi 3 ko-1 
xona 40 fillérrel.

Első: Nem bizony. Es nem is loponk 
tőlük. Hadd süljön ki a szemük a szégyen 
ftöl, ha megtudja a világ, hogy ebben az or 
szagban még lonni sem érdemes.

Második : Édes lesz a bosszú. Kezet rá. 
Első : Eb a ki megbánja.

— dáas.

érdekességet köleiőoös neki u a wép »*öke 
fürtű baba-aaezooy, a ki e*ée« véletleuiil a
történet hőse lett. .

A férje, a ki Kolesevárt ki. hir.tainor,
hogy a forró délután unalmait elfiaee. behúzó­
dott egy vendéglő kuglijának hűvös helyisé 
gébé, hozatott egy eprieeert és támogatja a 
kriege-párt bi játszó kollegák egyik pártját. Két 
kurtanika szivart ie rendelt e körülbelül félig 
esivhatta el, mikor a szép szőke asszony elin­
dult hazulról 8 szolgáló társaságában. Lesetál 
tak a monostori gátig s néhány perez múlva 
a Szamos locsogó habjai simogatták a szőe für 
tü asszonyka termetét.

A nap éppen lehanyatlóban volt. Kipirul­
va nézte a Szamos lubiezkoló tündérét, azután 
eltűnt a hegyek között Hogy a füzek, a lenge 
nádik mily kélyeeen susoglak, hogy a békák | 
mit brekegtek egymásnak, az mellékes Itt a 
történetre nézve az a sötét alak bírt döntő be 
folyással, aki a vasúti töltés mellett a Szamos j 
pertjáig húzódott s ott összenyatábolta a szép j 
asszony és s szolgálté földi leplét a bekiáltott > 
■ folyó habjai közt hüaőlő ninfáknak : (

— Visem a ruhákét,
A névjegyét sem hagyta ott a esirmes 

alak, de ha tudatni óhajtotta volna a nevét, 
bizonyára igy hangzott volna : Berkes Miska, 
vályogvető és népzenééi.

Mivel pedig tudvalevőleg a Szamos nem 
tündérországban folyik, igy a földi lepelre ok­
vetlen szüksége volt neraeaak a mesés termetű 
asszonykának, hanétn a szolgálójának is, — 
mindketten elkezdtek eikoltani. Kiszaladtak a 
partra, de az alak már ellüt a mozgó füzek és 
és lenge nádszálak között, eaak a békák ku- 
rutyolták egymásnak ez érdekes históriát.

Nem volt mit tenni, visszamenni a locsogó 
habük közzé a kis menyecske és a kis szol­
gálója. Megvárták, mig teljesen beslkonyodott

Attól Ekkor Dideregve kimentek a partra és abban
. . , a csekély ruházatban, melyben a karcsú tér-1
érdemes már habokbaa sim0g.ttá, elindultak

hazafelé. Mindenki megbámulta őket e daczéra 
hogy sötét is volt, a szép arozot meg eltakar 
ta tenyerével a kis hivatalnokáé. mégis igen 
sokan felismerték.

A férj ezalatt második knrtauikájának 
már csak a csutkáját szívta s izgatottan dobáló 
zott a nyomorult fabábok rs.

Két hatost vesztett a nyomoru't izzasztó 
délutánon, meg a felesége csinos hétköznapi 
toilettjét.

Ma már az ügy a rendőrség kezei között 
van s reméljük, hogy pár nap múlva hirt ad. 
hatnak a ooámos alakról, mag a as ép azöke 
asszonyka csinos ruhájáról’

holmi

Szép asszony kalandja,
Ellopott ruhák.

— Saját tudósítónktól. —
Kolozsvár, aug 20.

Tegnap délután történt meg e furcia his 
mely ugyan elég gyakran megismétlődik 

•umi ebben sz egyetlen esetben bizonyos

Az uzsorás leánya.
Regény két kötetben,

Irta: "Vitls:a.y ZoltÁxx.
— Második kötet. — 51.

ti.
A komornyik vslloiáss.

— No, barátom ! Hát micsoda levél az?
kérdé. , . , .

Kérdésközben a grófra tekintett, ki 
jfagvos nyugodtsággal, hallgatagon ült aj 
!szénben.

Mintha kígyó csípte volna meg, tel- 
ordított.

Szót se, nyomorult! — kiáltott rá
a gróf. Kegyelen)| grót ur í . . . Nem ismer­
tem fel! — hörgé a gaz szolga.

— Kegyelmezzen neked az Isten, ha 
tud, gaz bérencz ! . . . Meghalsz ebben az 
órában I . .— Istenem ! . . Oh, gróf ur ! . . Nem 
vagyok bűnös 1 . . Megváltok mindent.

— Azt akarom, hogy beszélj ! . . Hanem 
figyelmeztetlek, hogy ne hazudjál, mert azoc 
nal megöllek.

— Esküszöm, hogy az igazat raau-
d0m‘_ Felelj kérdésemre : Mit tudsz arról, 
hogy tőrömet Reicher bankárnál találták meg 
s épen a gyilkosság estvéjén ?

— Nem tudom . . . gróf ur . . . kegye-
lem — j50SZ£)j, nyomorult! Nincs időm arra. 
hogy esdeWésedet hallgassam ! Ki vitte oda; 
a tőrt és a levelet ?

— Én vittem, gróf ur !
— S miért tetted azt ? . . . Kibérelt fe,

reá ? ,
— Koracs báró, gróf ur !
— Koracs báró ? . . Ki ez ?
— Célia asszony fivére! . . Neki enge­

delmeskedtem.
— S mi czélja van velem Koracs-

nak? ... ..
— Koracs báró mindenáron odaírni kö­

döt t, hogy méltóságod meg legyen fosztva, 
szabadságától s elveszítse becsületét.

— De hát mit akart ezzel elérni ?
— Méltóságod nem gyanítaná? — tette 

fe! a kérdést szemtelenül a komornyik.
— Ne fecsegj ! — rivalt rá a gróf. — 

Gondold meg, hogy hatalmamban vagy s 
egy pillanat alatt elnémíthatlak. Felelj a kér­
désre : mi czélja volt elfogatásommal a bá­
rónak. , . ,

— Oh, gróf ur . . . kegyelem ! — rimán.
kodott a gaz szolga. .....

Hedry gróf felvette az íróasztal fiokjabot 
előkeresett revolvert.

, Fagyos nyugalommal szegzé a komor­
nyikra.

I — Ne tedd próbára türelmemet! . . 
Mindent akarok tudni s halogatással nem 
fogsz ezélt érni!

— Gróf ur, én ártatlan vagyok a do­
logban !

— Minő dologban ?
— A méltóságos asszonyt értem.
— Kit, te ? . . Mit akasz mondani ?
— Koracs báró szerelmes lett a gró!?- 

néha s ezért akarta gróf urat törvény elé 
juttatni.

Hedry gróf a komornyik e kijelentésére 
borzasztó dühbe jött. Most már átlátott elle­
nei gonosz tervén. Szemei félelmetes ha­
rag tüzében lángoltak s pillanat kellett volna 
csak, hogy a nyomorait embert, ki ellen­
ségeivel szövetkezeit ő ellene, megsemmi­
sítse.

De hirtelen meggondolta magát a vegre 
hajtás pillanatában.

Ha megöli a nyomorultat, nem fogja tisi 
tázhatni a kínos ügyet, melybe kerítették. 
Most már nyomon van s a komornyikot kény­
szeríteni fogja a vallomásra.

Leeresztette a revolvert s a remegő ko­
mornyikra tekintett

— Állj fel, nyomorult gazember 1 — 
mondd neki. Felelj kérdésemre : ki ölte meg 
Reicher bankárt ?

A komornyik borzasztó helyzetbe került. 
Zavartan hebegett eleinte, de Hedry gróf nem 
kegyelmezett, .

— Te tetted, ugy e ? . . • No, ne is 
tagadjad ! . . . Hiszen tőrömet is te vit­
ted oda. ,

— Nem tettem ! — tiltakozott a Ko­
mornyik. .. t

— Tagadással nem tisztázod az ügyei 
Bizonyítsad, hogy más követte el.
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— Mondtam már gróf urnák, hogy a 
báró szerelmes lett a grófné asszonyba s 
hogy méltóságodat félre tegye láb alul, fel 
bérelt engem a levél, és a tör elvjvésére 
Beicher bankárhoz. Én nem tudtam : mi 
• czélja van vele. Megtettem neki. Azután 
történt, hogy a bankár meggyilkoltatot. Ko- 
racs báró mindent jól intézett el arra 
nézve, hogy gróf ur ellen forduljon a vizs­
gálat.

— Tehát Koracs báró volt a gyilkos,
-jgy-e 7

(Folyt, köv.)

T7“ 3.3-CLtl

Érrényes 1901. Május hó 1-től
— Egységes vasúti idő szerint. —

Helyi piaczi árak
— A vásíi'felügyolőaég jelenté*». —

Az 1901. év aug. hó 11 —12 án 
főtt heti vásárok :
rßuza------14 kor. 40
Kétszer. — 13 » 20

megtar

fill — 14 kor 20 fill.

Rozs--------12
Árpa------ 10
Zab------ 12
Tengeri — 11 
Köles----- 10

40
60
20

— 13
— 12 
— 10 
— 12 
— 10

20
»
»

— » 
80 » 
80 »

> — » 
»100 kor 

— »
100 »
112 »

— »
— »

Szalonna sós 100 kg. 96 kor.
f, » uj » » 80 »

Háj — » » 96 »
"Zsir — » » 104 »
'Kihasított sertés » — »

; Sertés hús » » — »
. Széna----- 100 kg. » 4 kor. GO fill. 4 k. 40

?< II. rendű » » 3 » 80 3 » 60
Lő felhajtatott —------------------ 820 drb
Elkelt---------------------------------- 460 »
Szarvasmarha félti.----------- — — 760 »
Elkelt---------------------------------- 380 »
Sertés felhajtatott------------------  1670 »

: Elkelt----------------------------------  969 »

1 MIÉRT 1

P.-L&dáoy* 
P.-Ladány 
Budapest 
Budapest „ 
Budapest . 
Budapest . 
P.-Ladány

gzor
Siet

renos 
serenes 

Szereeoa

FttieB-Aboay
Tisza-Püreá

Tisza-Lök

HÍRLAP

(M. áll. v
Krkexfk

délután 
este 
délután 
este 
reggel, 
este 
délután

delutáa 
délelőtt 
éjjel 
délután 
éjjel 
este

délelőtt
este
éjjel

Debreczen
Debreczenbőí indul

12.—
7.10
9.01

12.36
10.27
4.16
3,37

déli
este
délelőtt
délután
éjjel
délután

Vegyesvonat
Ssemélyvonat
Gyorsvonat
Ssemélyvonat
Ssemélyvonat
Gyorsvonat
Tv. SZ. 6$.

an—iML-Sstgí'et
Királyhasa 
M.-Ssiget . .
M.-Ssiget . . 
M1-Sziget . . 
Szatmár Németi. 
Szatmár-NómrtL

. 5.10 reggel Ssemélyvonat 208
2.56 reggel Személyvonat 9.48
3.56 délután Ssemélyvonat 10.50

. .V. » . 12.17 délután Gyorsvonat 4.66
7.58 este Tv. Rs, az. 12.03

..... .) 6.46 este j Gyorsvonat
IDeToxecexx—Sznxuncs

j 8.50

. 8.22 reggel j
délután

Ssemélyvonat 11.21
4.01 7.03

•a * » • 6.58 1 este » 10.43
3De"brecen—•F’-Ctxew-^iSa.'foonx

N.-Léta—Vérté# 
N.-Léu— Vén*«

•van annyi utánzat 7

MERT
a valódi Eisenstadter-féle

HL-Nánáiiig

* Mied«?« kotláé

4.42
4.21

reggel
délután

Vegyes vonat 10.24 délelőtt 
7.56 este

e'torecen—3STa.gr
9.35 reggel j Vegyesvonst 

. . 4.31 délután
Debr0Czea~TI«za-L(.í5k

11.16
6.18

délelőtt
délután

I 5.28 reggel 9.17
4.0(1 délután 1 m 7.29

11.20 déli » 1.18

délelőtt
este
délután

z
a lörv. bej „vasluvag“ védjegygvel a 
legjobb és le »tsriósabb puha padlóknak 

es konyhabútoroknak bemazol agára
Bg.gyuit äz Ejsenstadter-fole

Linóleum padló-zománc
egy óm alatt keményre szá­
rad, bámulatosan s-óp fény 
nyel bir és tartósság tekin 
telében eddig fölülmulhatat 
len. Nagy elterjedtségénél 
fogva különböző hason 
hangzású nevek alatt ér­
téktelen utánzatokat hoz­
nak forgalomba, miért is 

( kerjen mindönki kizárólag 
Védjegy osakEisenstádter-féle 

..Vss lovea* „Linoleumpadlózománczot,“
a törv. bejegyzett

„Vas lovag“ vedjegygyel-
Eisenstädter Testvérek

lakk- és festékgyára,
Kapható Debreczenben : Bókén 

Emil, Caanak József, Félegyházi János, 
Fritech Károly. Ganovezky Lajos, Ge- 
réby Fülöp, Kontsek Géza, Leideo- 
roflt Gyula, Party Ferenoz, Rickl József 
Auzelm, Both Antal, Sesztina Lajos, 
Szabó Zsigmond Terrey József Tóth 
Kálmán, ctégeknél.

.»•sí

Budapest-Debreczen
Debree&eabe érkezik | Vonat tudni

onnan

P.-Ladány
P.-Ladány
Budapest
Budapest
Budapest
Budapest

Szatmár-Németí 
Szatrnát-Németí • 
M.-Sziget, . ,
Szatmár-Némurb 
M.-Sziget . „ „ 
M.-Sziget . . .

Szerencs
Szerencs
Szerencs

N.-Léta—Vértes 
N.-Léta—Véríaa

. . J 7.41 reggel Tv. sz. sz. 6.081
1 a- . . 5.03 reggel Személyvonat 4.00j

. . 1 3.36 délután Személyvonct 9.15
, , .1 6.26 este Gyorsvonat 1.55

V * . . i 2.33 ejjei Személyvonat 7.05
. . ; 11.44 délelőtt Gyorsvonat 6-50;

:MC.- Szlg-et—-XDe'toreoea
* . . ,| 8.46! reggel 1 Gyorsvonat 1 642;

. „ . 7.32 reggel Személyvonat 3.45
„ . .12.16; délután Személyvonat 6.—
. . .1 6.45! este Személyvonat 2.47
„ . . 3.55 délután Gyorsvonat 11.35
. « . 10.12. éjjel Személyvonat 3.39

S zierenc»-XDe"fc>r®c<»xt.1
„ . . 8 07 reggel Személyvonat 5.—I
. . . 12.07 délután Személyvonat 9.08:
. . .! 7.53 este Személyvonat 6.10:

JNTaff-Inéta—"VArte*—3D«Taxeo«em
,v „ . .j 7.18 reggel Vegyesvonat 5.25
* . „ . .! 3.13 délután * 105

reggel
reggel
délelőtt
délután
este
reggel

reggel
reggel
reggel
délután
délelőtt
délután

reggec
délelőtt
délután

reggel
délután

Tisza-Lök 
Tissa Lök 
H.-Náaáe

Tiaza-Fűred
Ftlzes-Abesty

Tl*xa.-3Liölc
. . .1 8.17: reggel
- . . 6 33: este
- . .1 3.30! délután
PUstes-Aboay
. . J 8.—I reggel
- - J 6.461 délután

IDeTDXWC*».
Vegyesvonat 5.06

2.36
ISO

reggel
délután
détetio

-ZDelareo«
1 4.
11.35

18j reggel 
35 débiótt



Dr. Farkas Gyuláné

Szépség és egészség.

Wb Lean j neveli) Intézete és ktcmátiisa.
Bupapeet, IV. Fereiicz Józse f-rakpart 7.
Magasabb tanfolyam apóig. vagy felsőbb 
leányiskola tananyagát már elvégzett 
leányok részére. Magyar, német, fran- 
ezia, angol irodalom, aestliotika, műtör­
ténet, neveléstan, történelem természet­
tudományok stb.Kiváió tanerők. Előkelő 

színvonal. Kezd. Szept. 5-én. 
Kelvétetnek bennlakók, félbennlakók és 

bejárók.
Teljes ellátást, ismétlő órákat, zene és 
nyelvtanítást oly leányok is nyerhetnek, 
kik más tanintézetet látogatnak, valamint 

magántanulók is.
Beára tás naponta el. u. —4-ig

Felvilágosi tósrul levél Heg sziveién szót sálunk.

Kinek van szeplője?
pattanás va^y bármi folt az arczán, az 
használja a teljesen ártalmatlan Rozsnyay 
fele világhírű
Cerail-arczkenőcsöt,

mely az arczbört rövid időn fehérré, tisz­
tává és üdévé teszi. Egy tégely ara 1.40 
fül. Egy kis tégely ára 70 fai. Sera,l- 
ezappan egy drb. 70 fill., Serail-holgyper 
egy doboz 140-fil. Kitúr* és valódi Epe­

szappan egy drb. 80 fill

Kapható: B ozsnyay M átyás gyógjtbriban Arad Szabadsági.
———valaniint minden magyarországi gyógyszertárba.

Idegessé«,
vérszegénység

és az ebből származó bajok ellen legbiz­
tosabban hat Rozsnyay

Vasaschinabora,
mely saját termésű ménesi édes borral 
készítve, hatásában minden hasonló ké 
szitményt felül múl. Egy üveg ára 2 kor. 

I 10 fill. 6 üveg franco küldve 12 kor. 12fil
hogy mindezen készítményeink törvényesen bejegyzett

gyermekkocsit venninekké 
zik meg üzletemet vany 
legalább hozassanak magug 
nak képekkel dúsan ellátott 
ingyen és bérmentve kül 
dem ő árlapot uj, higié 
nikus, fekvésre vavy ülésre 
igazítható, szétszedhető ko 
csijaimróí. fiKST’ Legna 
gyofcb tiaztaságlKiválő 

elegancia l-feUi 
í es. és Hr. szabaBanmann L, dalómtulajdonos.

Wien, VI 2,. Millergasse fi.
Értéktelen utdnzatok megvásárlásától tar 
tézkodni tessék ; csak sz a valódi, melyen 

itt látható védjfgy a kocsi fmeUhe van tenycn.v-

ér legek,
legujab javított, rendszeri!
tizedes, futó súlyú és híd­
mérlegek fából és vasból 
kereskedelmi közlekedési 
gyári mezőgazdasági és 

ipari czélokra. 
Embermérlegek mérlegek 

házihasználatra
Schwarzenbergstrasse 
Wallfischgasse 14.

Kapható technikai és gépüzletekben kutkészitöknél stb. 
Árjegyzék I n. g- ;y e n. ös bér me n t v e.

zivattyuk
minden neme házi és nyil­
vános czélokra, a mezőgaz­
daság-, építkezés- és 

iparnál.
Csövek, tömlők, csapok 

stb. stb.
Szivattyú- és gépgyártási 

betéti társaság

W. GARVENS, WIEN, I.

n

Telefon
22-28

DEUTSCH IGNACZ
fém- és érczárú raktára. 

Budapest, V., Báthori-utcza 22.
Állandó nagy raktárt tartok a kővetkező árukban:

Telefon
22—28.

Sárgaréz lemezek 
n sodronyok 
„ rudak 
„ csövek 

Vörösréz lemezek 
,r sodronyok 
„ rudak 
„ csövek 
„ üstök 

Tombak lemezek 
„ sodronyok 
„ rudak 
v csövek 

Alpacca lemezek 
„ sodronyok 

Pact on g lemezek
sodronyok

Nickel lemezek 
„ sodronyok 

Aluminium lemezek
n sodronyok

Sárgarézzel átvont vascsövek 
butorgyárosok részére 

Forrasztópáka 
Vörösréz-kalapácsok 
Ón tömbökben 
Ón rudakban 
Vörösréz ócska és uj 
Sárgaréz ócska és uj 
Vörösfém ócska 
Horgany rétegekben 

„ ócska
ólom lágy tömbökben 

A rudakban

Ólom kemény tömbökben 
„ ócska 

Dárdánv regains I. 
Kemény forrasz 
Forrasz-ón I. minőség

n U’ «
Vörösréz szegecsek 
Vörösréz sodronyok 

vékony
Sárgaréz sodronyok 

vékony
Aluminium 1. minőségű 

tömbökben 
Ivoczka-nickel 99% 
Foszforos vörösréz 15% 
Foszforos ón 5%

stb. stb.-bensoaronyoK j „ n za iuu"bu“
Csapásyfém_» ivál6bb ötvözetekben, ininden ozélnak nn og I«I el olg«.

Vaskereskedök, rézművesek, öntödék, szeszgyárak, éreznyemók. gépgyárak, csillámok,, bronezmtivesek. syphonfej-gyámok
vegyi gyárak, fémesztergályosok stb. reszere.

Kívánatra szívesen szolgálok a legelőnyösebb ajánlattal.
Szives figyelmébe ajánlom, hogy a Icrdccí fémtőzsde hivatalos jegyzéke nevem alatt a Fester
Llcjd sürgönyei között naponként megjelenik

Kiváló tiszteletté
Deutsch XgnácsK.

Debreczeu, nyomatod. Kutass Imre könyvnyomdájában.


